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ZDESAR 
akor smo v petek poročali, 

^ preminila po kratki in mučni 
v Euclid-Glenville bolniš-

splošno poznana Rose Zde-
g/'  Kump, stara 66 let. 

je  na 687 E. 200 St., 
T • G pokojnim možem 

j® umrl leta 1941, 
^ trgovino z železnino od 

teia njegove smrti, po-
1948̂  ̂ j e  sama vodila do leta 
Dol j e  bila iz Toplic na 

odkoder je  prišla 
ftasein ^ 1907 se j e  

la v Euclidu. Bila j e  čla-
Q g^^'^štva Slovenski dom št. 
št i i f '  ^'^^^tva Zavedni sosedje 
kroJb.̂  Kluba Ljubljana^ 
End sf ^ Slovenk, East 
га csi kluba, pevskega zbo-

ovan, ustanoviteljica podr. 
âšn dramskega zbora 

ДЈЈЈ zvezda, ter delničarka 
tra jugoslovanskega cen-
tpi, J je vedno aktivna pri 
^ društvih in 
Tuk vih in ustanovah. 

Ia4ti ^^Pušča srna Louis, ki 
Ijggj, ^ Euclid Transport Co., 
Veg 1 f ^ose Hunscher, ki je 
cUdû t P°^^evala v šolah v Eu-
^ogreb ^ Andrew Zdešar. 
ob 2Q p® Vršil danes zjutraj  
Jggg i ^ pogrebnega zavoda 
Ujjjfg iii sinovi, 458 E. 
Hot *' ^ družinsko grobnico na 

°Pališče Euclid., 

HOMOVEC 
j^^Hes zjutraj  ob 12.55 j e  umrl 
Vĝ ^̂ ĵemu domu Frank Homo-
1255̂ '̂ let, stanujoč na 

61 St. Pogreb oskrbuje 
pogrebni zavod. "odrob 

ÔSEi 

'̂ osti bomo poročali jutri. 

'̂ Н BYRNE V PjU . 
anty bolnišnici j e  premi-

na 1605 E. 22 St. Tu-

ђЦ Y -J jc Ј̂Л*=1111-
Byrne, star 72 let, 

k; ч >1' 
Pogj, bližnjih sorodnikov, 
iz ^ je  vršil danes z jutraj  
Žele zavoda Joseph 
Ave. 6502 St. Clair 

•> Па pokopališče Calvary. 

V IRANU 
^^t>ruarja— 

kaitojf ^ '̂'з.пи je zahteval več 
ko g. smrtnih žrtev, veli-
ostĝ i prebivalstva pa j e  

orez strehe in hrane. 
poslanik v Iranu 

da, j e  iz ameriškega fon-
đal ћд̂ P '̂̂ oč zaostalim krajem 
Jiioijij tovorne avto-
stv  ̂ zdravniška sred-
ke j e  v imenu Ameri-

^̂ âzil iranski vladi sožalje. 

700,000 Amerikancev 
služi izven domovine 

WASHINGTON, 15. februarja—Na kritiko senatorjev 
o ameriških izdatkih za svojo oboroženo silo, ki  služi izven 
Amerike, j e  obrambeno tajništvo objavilo, da je  v tujini, 
vključivši Korejo, 700,000 ameriških vojakov; na evrop
skih tleh samih j e  250,000 mož kopne vojske. 

Skupine senatorjev so v zad-'t 
njem času obiskale Evropo in 
Azijo in pregletUle vojaške na
prave, ki so ali že zgotovljene, 
ali v gradnji. Ko so se senatorji 
iz teh pozorišč vrnili .nazaj, so 
izdali poročilo, ki' za vojaške 
kroge ni najbolj ugodno. Poro
čilo trdi: 

Ameriški dolar se nesmiselno 
razmetava; ameriški uradi so 
prenatrpani; uradništvo, civilno 
ali vojaško, po nepotrebnem čr
pa ameriško blagajno. Mnogo 
jć vojakov na vidnih mestih, ki 
opravljajo dve službi. 

Zlorabe z dobavljenim voja
škim materialom in s cenami, 
kadar gre za nakup, so najslab
še in največje v Franciji in Ita
liji. 

Obratno pa je  ameriška po
moč Turčiji od strani Turčije 
pravilno uporabljena. Ne samo 
to! Duh sam, tudi če bi ne bilo 
ameriške pomoči, je  v Turčiji 
čisto nekaj drugega, kakor v Ita
liji ali pa v Franciji, ki čakate 
Ic na podporo iz Amerike. 

Turčija j e  odločna, da se bra
ni sama od sebe in to zoper vsa
kega napadalca brez ozira na to, 
kako močan je  ta napadalec. 
Turški vojak je  patriotičen, po
gumen in ve, da se domovina 
mora braniti; ve pa tudi, da mu 
gre končno le za življenje ali 
smrt, da tretje izbire ni. 

Na podlagi kritik, ki so jih iz-
nesli senatorji, je  bila vojaška 
uprava prisiljena, da j e  za en
krat zadržala večje vsote ame
riške pomoči tujini. Tako se za 
enkrat ne bo izplačalo že odobre
nih $146,000,000, ki so predvide
ni za gradnjo ameriških letal
skih baz v tujini. 

Pred vojaškim odborom spod
nje zbornice, kakor tudi senata, 
so morali priti na dajanje pojas
nil vrhovi ameriške Vojaške 
uprave, med njimi tudi generala 
Bradley in Vandenberg. 

^'»iMinice 
8e јц Clinic bolnišnice 

Mrs. Vera Sulak, 
I85 urada na E. 
Pod g,' ®®daj se nahaja  še vedno 

d ̂ ^ i ^ k o  oskrbo na svoje-
1570 E. 195 St. 

obigjj ®® zahvaljuje vsem za 
darila in števil-

jela, kartice, ki jih j e  pre-
jo  sedaj lahko 

^ na domu. 

srčnih 
V ^ 

^ Clevelandu iz-
З̂Оооп̂  da se zbere fond 

12 Z P^^ija-nje srčnih bo-
J'e hodil ^ » 8 k  prostovoljk 

hjgg ^ ^ popoldanskih urah 
®̂̂ ke. ° In zbiralo pris-

Zaroka 

Prošlo sredo sta se zaročila 
Miss Milka Tomšič, hčerka po
znane družine Rudolph in Jennie 
Tomšič, ki vodi. gostilno na 
4018 St. Clair Ave., in Donald 
Kovac iz E. 31 St. in St. Clair 
Ave. Bilo srečno! 

K j e  se skriva 
Eisler? 

BERLIN, 15. februarja—Za-
padno nemški list "Telegraf" 
poroča, da j e  komunist Gerhart 
Eisler, ki j e  svoj  čas bival v 
Ameriki, pribežal iz vzhodnega 
Berlina v zapadni Berlin. Eisler 
je bil leta 1949 v Ameriki obso
jen na eno leto ječe, ker ш od
govarjal na vprašanja, ki mu jih 
je  stavil kongresni odbor, toda 
proti varščini puščen na svobodi, 
nakar j e  zbežal v Vzhodno Nem
čijo. Tam je  bil do 1. januarja 
1953 šef propagandne službe pri 
vzhodno nemški vladi. Tega dne 
je  bil odslovi jen in j e  verjetno 
stal pred sodno obravnavo, j e  
pa kot poroča "Telegraf," ra je  
pobegnil med zapadne zaveznike, 
kot da bi se pustil soditi po so
vjetskih sodnijah. 

Ameriški oblasti zapadnega 
dela Berlina ne morejo potrditi 
vest lista "Telegraf" kot resni
čno. Trdi se, da se Eisler skriva 
v zapadnem delu Berlina med 
svojimi, političnimi prijatelji— 
med komunisti, ki so se odklo
pili od sovjetske linije. 

Nepremočljivi 
čevlji? 

NEW YORK, 15. februarja-— 
Ameriška industrija usnja jav
lja, da se je  po dolgotrajnih 
poskusih posrečilo producirati 
usnje, ki bo nepremočljivo. Pri. 
poskusih so sodelovali odlični 
ameriški kemiki in končno do
segli cilj, da se bo produciralo 
usnje, ki bo prenašalo nevšečno
sti mokrote in plundre. 

Če j e  temu tako, potem bodo 
odpadle snežke oziroma galoše, 
razen kolikor jih bomo še  nosili 
radi toplote. 

Bolezen 
Poznana Mrs. Mary Somrak iz 

E. 74 St. je  zbolela za pljučnico 
in se nahaja pod zdravniško 
oskrbo na domu svakinje Mrs. 
Mary Skerjanc na 19516 Tiver
ton Ave. Prijateljice jo lahko 
obiščejo, mi j i  pa želimo skoraj
šnjega okrevanja. 

MESTO "NEW DEALERS-
CAR DEALERS" 

V soboto zvečer je  nasto
pil Adlai Stevenson v New 
Yorku. Imel je prvi politi
čni govor po volitvah. Pečal 
se j e  s sedanjo vlado gene
rala Elsenhowerja, posebno 
pa še z važno osebnostjo 
obrambenega tajnika v ose
bi  Charlesa Wilsona, bivše-

' ga direktorja in solastnika 
General Motors. 

Adlai Stevenson j e  pono
vil izrek Wilsona, *'̂ a so ko
risti General Motors, kori
sti Amerike na  splošno." 

Če je temu tako, potem 
je Stevenson napravil logi
čni zaključiek: 

V kongresu so sedaj na
mesto sodobnih, socialnih 
"New Dealerjev" — "Car 
Dealerji." 

Cankarjeva 
veseloigra žela uspeh 

Včeraj popoldne j e  dramati
čno društvo Ivan Cankar podalo 
veseloigro v treh dejanjih 
"Smuk Smuk" na odru Slov. 
nar. doma na St. Clair Ave. 
Dvorana J e  bila do malega za
sedena. Igralci so bili vsi do ene
ga izvrstni v svojih vlogah in 
želi so burno aplavdiranje od 
strani posetnikov, ki so se ime
nitno zabavali in uživali lepo 
proizvajanje in petje, ki j e  pred
stavo prepletalo vse skozi. 

Po drugemu dejanju je  Mr. 
Vatro J.  Grill v imenu dram. 
društva Ivan Canwar pozdravil 
enega med prvimi igralci in usta
novitelji društva Mr. August 
Grobolška in njegovo soprogo, 
ki sta bila častna gosta na pri
redbi. Enako j u  j e  pozdravil 
predsednik društva Lunder-
Adamič št. 28 SNPJ, ki je  še 
pred ustanovitvijo "Ivan Can
kar ja"  gojilo dramatiko, pri ka
teremu j e  bil član in aktiven 
August Grobolšek. V imenu mu 
društva je  Mr. Stokel izročil da
rilo v znak spoštovanja in upo  ̂
števanja njegovega truda na 
polju kulture. 

Igralci dramatičnega društva 
Ivan Cankar pa so se ob t e j  pri 
lik sipomnili od vsega početka 
aktivnega člana in režiserja 
John Steblaja, ki je  režiral tudi 
včerajšnjo veseloigro in imel 
vlogo Fronca z lepim darilom, 
katerega mu je  izročil Mr. Grill. 

Po predstavi se j e  veselo ob
činstvo podalo v spodnjo dvora
no, k jer  se j e  vršila domača za
bava in servirala okusna večer
j a  z vsemi dobrotami, ki so v 
običaju za pustno nedeljo. 

Adlai Stevenson je zopet nastopil; 
Stevenson se ne strinja z Dullesom 

PAPEŽ Ш SLUČAJ ROSENBERGOVIH 
WASHINGTON, 15. februar-

j a—Potem ko je  predsednik Ei
senhower odklonil apel za pomi
lostitev zakoncev Rosenberg, j e  
prišlo na dan, da j e  pri ameri
ški vladi interveniral papeški 
delegat v Washingtonu, ki je  
sporočil, da j e  papež v Rimu 
sprejel mnogo prošenj, da bi se 
zavzel za omenjeno zakonsko 
dvojico* Papež, da o slučaju ni
ma osebnega mnenja' pač pa j e  
kljub temu želel, da se ameriška 
vlada o tem informira. 

Bivši justični tajnik McGran-
nery j e  zdaj priznal, da j e  o Ro-
senbergovih govoril z njim pa
peški delegat v Washingtonu, 
čemur pa ni pripisoval posebne 
važnosti, ker zastopnik papeža 
ni predložil nikakega pismenega 
sporočila. 

Vsekakor j e  iz tega najnovej
šega razpleta slučaja Rosenber-
govih jasno to, da o papeževem 
zanimanju za ta slučaj ni bil 

obveščen niti bivši predsednik 
Truman, in prav tako чпе pred
sednik Eisenhower, na katerega 
j e  padla odgovornost odločitve 
v zadnjem apelu obsojencev, ki 
sta bila spoznana krivim, da sta 
izročila sovjetskim agentom taj
ne informacije o atomski bombi. 

Ч-
NEW YORK, 15. februar ja^ 

Sodnik Kaufman, ki je  obsodil 
Rosenbergova na smrt, je izja
vil, da sedaj ko je  Eisenhower 
odklonil njuno pomilostitev, ne 
vidi nobenega razloga za zavla
čevanje eksekucije. Rosenbergo
va bi morala iti na električni 
stol 14. januarja 1953. Pomilo-
stitveni postopek j e  eksekucijo 
odložil. 

Rosenbergova bivata ločeno. 
Žena Ethel v ženskem, mož Ju
lius v moškem oddelku. Oba ob
sojenca sta obisikala njuna otro
ka, petletni Robert in devetletni 
Michael. 

Trije otroci utonili 
V sosednjem Geauga okraju v 

mestu Burton se je  včeraj zju
t r a j  malo po 9. uri primerila tra
gedija, v kateri so zgubili svoja 
življenje tri je otroci družine 
Carl Wolfram. Otroci so se vra
čali od maše s svojim očetom 
in starim očetom, ki j e  vozil 
avto, kateri j e  na splozki cesti 
zadel ob žično ograjo "pregrade 
nad Cuyahoga reko, nato pa se 
prevrnil v reko. S pomočjo ne
kega soseda, ki j e  slučajno pri-
vozil mimo, se j e  rešil stari oče, 
oče otrok, 7-letna hčerka in 9-
ktni  sinček. Utonili pa,so hčerki 
Helen, stara 11 let, in Julia, 
stara 10 let, ter sin Richard, 
star 13 let. Družino Wolfram za
sleduje zla nesreča že nekaj 
časa. Leta 1951 jim j e  dom po
gorel do tal, en mesec potem pa 
jim j e  umrla hčerka Gertrude, 
stara 15 let, in sicer na posledi
cah srčne bolezni, katero je  raz
burjenje v požaru napravilo 
usodno. 

DEMOKRATI SO V OPOZICIJI, 
KI PA NAJ GRADI IN NE PODIRA 
NEW YORK, 15. februarja—Demokratski predsedni

ški kandidat Adlai Stevenson je  snoči nastopil na demo
kratskem zborovanju ob priliki "Jackson Day '̂ in imel 
prvi večji  politični govor po končanih zadnjih predsed
niških ameriških volitvah. Stevenson j e  za aktivno sode
lovanje demokratov pri vodstvu Amerike, seveda v kolikor 
Eisenhower jeva vlada ne bo šla zoper osnovne principe 
demokratske stranke. 

Izvajanja Stevensona so zbra-' 
ni demokratje živahno odobra
vali. Izvršen je  bil tudi televizij
ski prenos, pri katerem je bilo 
opaziti, da je  bil Stevenson odli
čno razpoložen in duhovit, ka
kor vedno. Navzoči demokratje 
so ga  pozdravili kot nespornega 
voditelja ameriške demokratske 
stranke. 
Stevenson in zunanja . 
politika. 

Že za časa volilne kampanje 
je  Adlai Stevenson, izogibajoč 
se vsaki demagogiji, povdarjal, 
da zahteva zuhanja politika 
ogromno potrpežljivosti, daleko-
vidnosti in zbiranja sredstev, ki 
ne morejo biti splošna, marveč 
so odvisna od slučajev, krajev in 
narodov, za katere gre. 

Druga osnovna hnija Stvenso-
nove zunanje politike kot jo je  
povdarjal tudi že za časa volilne 
borbe, pa j e  bila talife; Amerika 
ne more ostati sama, se ne more 
zanesti sama na sebe, marveč 
rabi prijateljev in zaveznikov. 
Prijatelji pa se pridobivajo le na 
prijateljski in ne na gospodujoč 
način. 

Stevenson sicer ni omenil iz
recno osebe državnega tajnika 
John Foster Dullesa, vendar je  
očitno mislil nanj, ko je  dejal, da 
taktika ustrahovanja ni sred
stvo za pridobivanje prijateljev, 
marveč da grožnje preje odbija
jo  kot privlačijo. 

Vrhu tega moramo imeti pred 
očmi realni cilj in pohtiko So
vjetske zveze, ki hoče zapadni 
blok razdvojiti in ki enkrat 
brenka na struno Francije, da 
jo odtuji Ameriki, na strune za-
padnih Nemcev, da jih odvrne 
od zapadnega bloka in na strune 
Britancev, ki imajo glede Azije, 
posebno Š3 do Daljnega vzhoda, 
svoje posebne interese in torej 
posebno politiko, ki se ne stri-
ija z ameriško. 

Stevenson je  proti temu, da 
bi se diktirala od strani Ame
rike zaveznikom gola poslušnost. 
Amerika rabi prijateljskega so
delovanja in ne držav, ki bi imele 
položaj satelitov, kot j e  to slu
čaj  z državami ruskega bloka. 
Amerika rabi bratstvo v orožju 
in tovarištvo v zavesti, da gre 
za вкирло stvar, za skupnega 
svobodnega človeka. 

Stevenson je  obsodil tako ime
novano "dolarsko diplomacijo," 
gospodarsko tendenco Amerike 
pred nastopom demokratov, da 
na j  dolar s svojo močjo tudi 
politično zaukazuje. 

John Foster Dulles je  dal še
stim državam zapadne Evrope, 
ki na j  uveljavijo tako imeno
vani skupni obrambeni dogovor, 
rok 23. aprila 1953, ko n a j  te 
države v resnici dokažejo, da so 
na polju skupne obrambe že od 
svoje strani napravile vse kar 
je  bilo možno. Sicer da se bo 
ameriška politika, zlasti kar se 
tiče dolarske pomoči, do teh dr
žav spremenila. 

Adlai Stevenson j e  proti ta
kim grožnjam, ki imajo že obli
ko ultimata. Ultimat se ne ob
nese kakor kaže zgodovina in 
cilj Amerike mora biti—dober 
sosed, dober tovariš, dober pri
jatelj, nikdar pa podložnik, ki 
na j  bo pred Ameriko samo v 
strahu. 

Za pozitivno stvarno 
delo 

Stevenson j e  povdaril nadalje, 
da so demokratje začasno sicer 
potisnjeni v opozicijo, toda ta 
opozicija na j  ne bo razdiralna, 
ampak ustvarjajoča. Qemokrati 
se bodo gibali v okviru tehle 
smernic, ko bodo zavzemali svo
je stališče do republikancev: 

Z obrekovanji, zmerjanji in 
preganjanjem "coprnic" se ne 
rešujejo sodobni problemi. 

Demokratska stranka bo stala 
na braniku zdrave in progresiv
ne politike, da se vzgoji časten, 
dalekoviden in nezavisen ameri
ški državljan. 

Eisenhowerjeva vlada j e  se
stavljena iz predstavnikov kapi
tala in poslovnega človeka sploh. 
Toda iz programa New Deala se 
Jemokrati ne bodo dali izrinit 
in če bodo republikanci hoteli 
uganjati zgolj politiko velikega 
businessa, bodo demokratje zav
zeli napram njim ostro opozicijo. 

Demokratje imajo še 
bt^sedo 

Stevenson je  opozoril ameri
ške demokrate, da demokrati še 
zmeraj držijo važna mesta v 
kongresu in v državah, kakor 
tudi v mestih in da bodo te po

stojanke v kratkem času pomno
žili. 

(O tem, ali misli Adlai Steven
son v letu 1956 kandidirati na 
demokratski predsedniški listi, 
36 Adlai Stevenson ni izjavil 
/kljub temu, da so po njegovem 
.govoru silili vanj  od vseh stra-
n z tem vprašanjem.) 

* 

Stevenson-Eisenhower 
WASHINGTON, 15. februarja 

—Adlai Stevenson je  prispel v 
Washington, da ima konference 

vidnimi demokrati. Ker gre 
Stevenson na obisk v tujino, bo 
obiskal vsa poslaništva, katerih 
države bo obiskal. 

Jutri, v torek, se bosta sesta
la na razgovor Stevenson in 
predsednik Eisenhower. 

Trdi se tudi, da bo Stevenson 
obiskal in imel razgovore z dr
žavnim tajnikom Dullesom, 

SLIKE IZ OTOKA FORMOZE 
TAIPEH, Formoza, 15. febr

uarja—Otok Formoza, ki j e  da
nes v ustih ne samo Azijcev, am
pak lahko se reče celega sveta, 
živi v napetem pričakovanju, k a j  
bo prinesla bližnja bodočnost. 

Na otoku je 600,000 mož 
Čiang Kajšekove vojske, ki so 
večinoma pribežali na otok leta 
1949 in 1950 iz celinsike Kitaj
ske, seveda ne v namenu, da se 
na otoku stalno nastanejo, mar
več, da gredo nazaj na celin
sko Kitajsko. Ameriška pomoč 
Čiang Kajšeku znaša $300,000,-
000 na leto. Pomoč gre za opre

mo vojske, pa tudi za potreb 
civilne vlade Čiang Kajšeka. 
Otok ima nekaj nad devet mili
jonov prebivalstva, mešanica 
vseh mogočih vzhodno azijskih 
narodov. Za sedanji položaj pa 
j e  najbolj značilno to, da j e  otok 
tudi središče vohunstva zoper 
eno in zoper drugo stran—zoper 
komuniste in zoper nacijonaliste 
Številni so vohunski procesi in 
enako številne težke obsodbe, ki 
se redoma glasijo na smrt. V 
zadnjih dveh mesecih j e  bilo obe 
šenih ali ustreljenih sto obsojen 
cev, vsi radi špijonaže. Mnogo 
procesev pa j e  še odprtih. 

Koreja je vprašaj 
WASHINGTON, 15. januarja 

—Demokratski senator Walter 
George j e  dejal, da ni na obzor
ju še nobenega znamenja, da bi 
зе vojna na Koreji hitro kon-
ala. Pri tem vprašanju Ameri-

kanci ne smejo gledati na stran
karsko politiko in morajo pod
preti predsednika E3isenhowerja, 
Iti pa mora zopet potrpežljivo, 
iredano stvari gledati na pamet

no rešitev korejskega vprašanja, 
rudi bombardiranje komunisti
čnih baz v Mandžuriji, blokada 
celinske Kitajske, nova zavezni
ška ofenziva na Koreji sami, ne 
dajejo nobenega zagotovila, da 
se bo korejsko vprašanje hitro 
končalo, če se uporabijo omenje
na sredstva. Pot do rešitve ko
rejskega vprašanje je  po mnenju 
senatorja Georgea še dolga in 
težka. 

(Demokratje opozarjajo Ame-
•ikance, da se j e  izkazala kot 
resnično navadna demagogija 
republikanskega kandidata ge
nerala Elsenhowerja, ko j e  ta  
koncem volilne borbe Amerikan-
cem obljubil, da če bo izvoljen 
za predsednik^,, da bo tudi hitro 
končal vojno na Koreji. Ta oblju
ba mu j e  bistveno pripomogla k 
zmagi.) 

Razprodaja moške oprave 
V Belajevi trgovini na 6205 

St. Clair Ave. imajo v teku 
Hstilno razprodajo na moški in 
leški opravi. Cene so bile na 
vsemu blagu precej znižane in 
moški ter fantje si lahko prihra
nijo lepe vsote če si nabavijo 
3voje potrebščine sedaj. 

Vile rojenice t 

Vile rojenice so se zglasile 4. 
februarja pri Mr. in Mrs. Mi
chael in Eve Morell na 1229 E.  
169 St. in jima pustile v spomin 
zalo hčerkico-prvorojenko. Mla
da mamica j e  hči Mr. in Mra 
Frank Sircelj iz 1140 E. 170 St., 
ki sta s tem postala stari oče 
in stara mama, kakor tudi star
ši mladega očeta, Mr. in Mrs. 
Michael Morell iz E. 169 St. Če
stitamo! 
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K A K O  B E R E M  " E N A K O P R A V N O S T "  
(1) 

Med listi moderne  človeške zgodovine zavzema naj
b o l j  v i d n o  mesto lonodski list "Times." K d o r  v z a m e  v roke 
ta list, v idi,  da  prinaša n a  p r v i  strani rodbinske i n  osebne 
vest i  britanski  družbe. To s v o j o  tradicijo j e  list nadalje
v a l  do  zadn j ih  dni. Ver je tno  j e  n e  b o  prekinil.  Zakaj  ome
n j a m o  ta slučaj? Nada l jevan je  spominov, kar  i m e n u j e m o  
z drugo besedo tradicijo, j e  v človeškem in  narodnem 
ž i v l j e n j u  n e k a j  vel ikega i n  za z d r a v j e  posameznika, dru
ž ine  i n  naroda resnično pomembno. Ang lež i  so narod tra
dic i je  јд  četudi  so gotove strani te  tradici je za današnj i  
čas, v s a j  površno vzeto, zastarele, za n j i h  niso. Spomin i n  
opomin! Spomin n a  to, kar  j e  b i lo  i n  opomin, n a j  se v 
dobrem nadal ju je .  Sa j  se  končno okrog človeka i n  njego
v i h  odnošajev  v družini, družbi  i n  državi  v r t i  vse. 

Nočemo bit i  ošabni al i  d a  b i  si  lastili lastnosti, k i  n a j  
gredo t e m u  m a l e m u  drobcu slovenskega naroda t u  v 
Amer ik i ,  d a  b i  vest i  o n j e g o v o m  ž i v l j e n j u  pr imer ja l i  z ve
l i k i m  angleškim narodom. Da b i  pr imer ja l i  naš l ist "Ena
kopravnost" z v e l i k i m  londonskim listom "Times." Toda 
končno gre  l e  za  človeka, pa  n a j  b o  ta član male  al i  ve l ike  
družbe. Osebni, družinski, narodnostni moment, s t e m  v 
zvez i  p a  vest i  o tem, kako n iha  ta ura, so končno enako 
pomembne,  p a  n a j  gre  za o b j a v e  v- listu, k i  gre  n a  neka j  
tisočev al i  p a  za  list, k i  gre  v sto tisoč izvodih. 

Ni  t u  n a  mestu  vprašanje,  kako j e  do  tega prišlo, da  
so se proti tradici j i  i n  navad i  ameriških l istov "začele ob
jav l ja t i  na  p r v i  strani lista "Enakopravnosti" osebne vesti. 
K d o  s e  j e  rodil, k d o  se j e  zaročil, poročil i n  k d o  j e  umrl.  
T u d i  to, kako p lava  v,  v a l o v j u  ameriškega ž iv l jen ja .  Vse
kakor j e  b i la  takoj  o d  početka lista čutena neka živl jen-
ska potreba, d a  se d a  povdarek ravno n a  te  vesti. 

Vzeto iz potreb današnj ih  dn i  p a  j e  o b j a v l j a n j e  oseb
n i h  vest i  o g ibanju,  žit j u  i n  b i t ju,  ž i v l j e n j u  i n  smrti  Slo
v e n c e v  v A m e r i k i  dobesedno zgodovinskega pomena. Ma
l o  nas je. Kadarkol i  pade z drevesa našega narodnega te
lesa e n  list, ga n i  več  i n  se n e  b o  nadomestil, kakor to 
kaže jo  vsa  znamen ja  časa i n  b l i ž n j e  bodočnosti. 

Z osebnimi ves tmi  o b u j a  naš slovenski ž i ve l j  spomine 
n a  čase i n  n a  p r v e  d n i  slovenskega ž i v l j e n j a  v Amerik i .  
Pravi lno človeško vzeto b o  morda  celo prav, da  j e  mnogo 
m e d  n a m i  takih, k i  se  sk l icu je jo  n a  leta, celo desetletja, 
kolikor časa ž i v i j o  v Amerik i ,  p a  si nekako lasti jo pred
nost pred  tistimi, k i  so prišl i  v ta k r a j  kasneje. O b u j a j o  se 
spomini  n a  trdote ž iv l jen ja,  obenem p a  se u t r j u j e  zavest, 
d a  končno v s e  ž i v l j e n j e  n i  b i lo  prazno i n  da  se ima  n a  ne
k a j  pokazati. P r i  t e m  se spomin jamo d r u g  na  drugega. Iz 
osebnih vesti  v časopisu razberemo, k a j  se j e  z našim 
sočlovekom v n a d a l j n j e m  razvo ju  dogodkov pripetilo. To
d a  zopet povdarek—da nas ravno osebne vest i  veže jo  prav  
do  intimnosti, a obenem, kar  hočemo posebej  povdarit i  in  
naglasiti, p a  o b u j a j o  v nas neko spraševanje  vesti. 

Trdi l i  smo, d a  so osebne vest i  s podatki ž i v l j e n j a  o 
preteklosti neka  fotograf i ja  i n  za  nas dokaz, da naš sorojak 
n i  ž ive l  zastonj. T a  "n i  ž ive l  zastonj" v e l j a  posebno v da
n a š n j e m  času vel ikanske pomembnosti  A m e r i k e  v svetu. 
Končno j o  j e  doživel.  Na vsezadnje  j e  občutil  v sebi de l  
tiste zavesti, k i  j o  i m a  A m e r i k a  kot  s v o j o  usodo doma i n  s 
katero j o  kl iče z u n a n j i  svet, n a j  gre  ven.  Vsekakor bogat 
občutek. 

Toda zd i  se nam, d a  so za današnje  čase, za nas Slo
vence  v A m e r i k i  t e  osebne vest i  g lobl jega pomena, ker  so 
namenjene 'naš i  bodočnosti. List za l istom pada. Tud i  no
v o  ž i v l j e n j e  s e  rodi. Toda praktično n e  več  za ohranitev 
tega drevesa, marveč  za pomnožitev i n  v s a j  upamo tako, 
za oploditev skupnega ameriškega drevesa. 

Za rod, k i  p a  vs led  nu jnost i  i n  okolnosti mora in  
ostane kar  j e  bil, p a  so v s e  osebne vest i  prav i  kazalec v 
bodočnost, kako n a j  s e  ta naš slovenski  zreli  človek, k i  v 
narodnostnem pogledu n e  m o r e  računati n a  potomstvo, 
za  "cvet je  v jeseni"  svo jega  ž i v l j e n j a  orientira. Da smo 
si  n a  jasnem: Osebne vesti, zlasti p a  smrtna obvestila so 
resnično za nas važnejša, gotovo za naše p r a v  načelno sta
lišče, kakor p a  kakršnakoli  druga  politična i n  gospodar
ska ali socialna vest. Vsaka taka vest  j e  obenem notranj i  
poziv, d a  se zbere v^a naša notranjost, k i  n a j  se v i d i  v 
p r a v e m  ogledalu. L.C. 

UREDNIKOVA POŠTA 
в в в в в н в н в ш в в в в в в  
Pomladni koncert Zarje 

CLEVELAND, Ohio — Naša 
letna seja je  potekla brez glavo
bola. Izvolili smo skoro isti od
bor kot j e  bil lani. Predsednica 
je spet energična Jennie Fa tur, 
le podpredsednika nismo mogli 
dobiti. Udeležba na letni seji je  
bila zelo dobra kot je pri pev
skih vajah zadnje čase. Celo 
nove pevke smo dobili in sicer: 
Jeanie Fatur, Diane Smrekar, 
Carol Sile in Dorothy Lah, ki z 
vso vnemo pobirajo note in se 
učijo pravilne slovenske izgo
vorjave Dorothy Lah je doma 
iz Eveletha, Minn. Vse štiri bo 
do v veliko pomoč Zarji v bližnji 
bodočnosti. 

Sicer ni pomlad za vogalom, je 
pa koncert pevskega zbora Zar 
je. Zato ni več kot prav, da se o 
tem k a j  poroča javnosti, k je  in 
kdaj  bo. Koncert se vrši v nede
ljo, dne 22. februarja v Sloven
skem narodnem domu na St. 
Glair Ave. kot po navadi. 

Koncertni program sestoji iz
ključno iz Vinka Vodopivčevih 
skladb in njegovo veselo eno de-
janko-operato Povodnji mož. Te 
operete se prav gotovo še mar
sikateri spominja. Zadnjič je bila 
podana leta 1946 SANSu v po
moč. To pot pa bomo dali polovi 
CO prebitka v sklad ljubljanskih 
pevcev, ki nas bodo v kratkem 
osrečili in obogateli moralno in 
duševno z njihovo bogato zbirko 
•naših najlepših milih pesmic 
Naj jim bo sreča mila, da bi ne 
moteno in brez nesreče izvršili 
svoje, poslanstvo v tem ameri 
škem vrvežu. Vsi želimo, da bodo 
odnesli od ameriških Slovencev 
najlepše vtise. Kličem vam, slav-
čki slovenskih* planin, bodite 
prisrčno dobrodošli v naši sredi
ni in toplo pozdravljeni. 

Program se prične ob četrti 
uri poplodne. Vstopnina je  samo 
?n copak kot bi rekel naš prija 
telj Jankovich. Po koncertu pa 
ic bo vršila prosta zabava v 
prizidku SND, kjer se bo' dobilo 
vsakovrstna okrepčila za lačne 
in žejne. Godec Albm Samsa bo 
zaigral, da se bomo še zavrteli 
malo. Torej na veselo svidenje. 

Zarjan F. K. 

Anglija v ledu in 
snegu 

LONDON, 15, februarja— 
Angleško vojaštvo in prostovolj
ci so z vsemi sredstvi in silami 
na delu, da pomagajo prebival
stvu, ki ga j e  zadela po povodnji 
še druga elementarna nesreča— 
sneg in mraz. 

Angleži niso navezani sami na
se, marveč je pomoč prišla tudi 
iz drugih držav, osem po številu. 
Mraz je  potisnil številko pod 
ničlo; sneženi viharji niso pre
nehali, vrhu tega pa brije silna 
burja od morja. 

V sosednji Nizozemski novih 
elementarnih nesreč ni in prebi
valstvo upa, da mu bo morje v 
bližnji bodočnosti prizaneslo, da 
pa so tudi nasipi že toliko po
plavljeni, da ga bodo varovali 
tudi pred novimi valovi. 

Nemcem j e  dati vse 
nazaj! 

LONDON, 15. februarja— 
Nemški bogataš Krupp, glavni 
dobavitelj orožja Hitlerjevi voj
ski, je imel ne samo v Porurju, 
rarveč v raznih krajih Zapadne 
' emčije svoja posestva, grado-
/3 in vile. Zavezniški vojaki, ki 
30 ae nastanili v teh stavbah, so 
Kruppu marsikaj odnesli ali pa 
poškodovali. Krupp j e  pn^otno 
zahteval, da se mu vsi odnešeni 
predmeti vrnejo nazaj. Ker pa 
je težko zbrati vso to raztreseno 
stvar, se je  britanska vlada od
ločila, da mu od svoje strani 
izplača enkratno odškodnino v 
višini $168,000. 

Jugoslovanske radio oddaje lahko slišite 
na lastnem radio aparatu' 

ž e  mnogi rojaki so me spraše
vali, na katerem valu lahko po
slušajo naše radio-oddaje iz Jugo
slavije. Na žalost sem j i m  moral 
odgovoriti, da se naše radio-
oddaje v Amerik i  še ne slišijo. 
Zdaj  pa, ko smo zgradili v Beo
gradu novo, močno radio-postajo, 
uvaja Radio Jugoslavija v svoj 
program od novega leta dalje po
sebne oddaje za jugoslovanske 
izseljence, k i  žive v USA, Kana
di, Južni  Ameriki ,  Avstral i j i  in 
drugje po svetu. Vsak pondeljek 
je za jugoslovanske izseljence 
posebna glasbena oddaja, vsak to
rek oddaja za razseljene osebe, 
vsako sredo oddaja za rojake iz 
Srbije in Vojvodine, vsak četrt-
tek za rojake iz Makedonije, 
vsak petek za rojake iz Sloveni-
nje, vsako soboto za rojake iz 
Bosne, Hercegovine in Črne gore, 
vsako nedeljo pa oddaja za roja
ke iz Hrvatske (Dalmacije). 

Vse oddaje oddajamo na valov
nih dolžinah 31.56 in 1 6.69 m od 
$2.30 h do 03.30 h po Griniče-
vem času, oziroma od 9.30 h do 
10.30 h popoldne po vzhodno 
ameriškem času (EST), prejšne-
ga dne. Poleg navedenih poseb
nih oddaj za izseljence, oddaja 
Radio Jugoslavia vsak dan red
ne oddaje v srbohrvaškem, an
gleškem in španskem jeziku po 
sledečem razporedu: 

Program oddaj v srbohrvaškem 

jeziku; I. odaja po vzhodno ame
riškem času ob 22.30-23.00 na 
valovni dolžini 19.69 m ali 31.56 
m; I I .  oddaja po ameriškem času 
ob 10.CX)-10.15 na valovni dol
žini  49.18 m ali 41.67 m ;  I I I .  
oddaja po ameriškem času ob 
18.00-18.30 na valovni dolžini 
49.18 m, 48.78 m ali 236.6 m. 

Program oddaj v angleškem 
jeziku: I. oddaja po ameriškem 
času ob 01.30-01.45 na valovni 
dolžini 49.18 m ali 31.56 m ;  I I .  
oddaja po ameriškem času ob 
12.00-12.1 5 na valovni dolžini 
49.18 m ali 236.6 m ;  I I I .  oddaja 
po ameriškem času ob 13.15-
13.30 na valovni dolžini 49.18 m 
ali 48.78 m; I V .  oddaja po ame
riškem času ob 16.45-17.00 na 
valovni dolžini 49.18 m ali 48.78 
m. 

Program oddaj v španskem je
ziku:  I. oddaja po vzhodno ame
riškem času ob 01.15-01.30 na 
valovni dolžini 49.1 8 n f  ali 31.56 
m; I I .  oddaja ob 14.45-1 5.00 na 
valovih 49.18 m ali 48.78 m ;  
I I I .  oddaja ob 18.15-18.45 na 
valu 439 m ;  I V .  oddaja ob 18.45-
19.00 na valu 49.18 ali 48.78 m. 

Vse rojake, ki poslušajo naše 
radijske oddaje prosimo, da nam 
javijo, ali se oddaje dobro slišijo, 
nadalje pa jih tudi prosimo, da 
nam javijo želje glede progra
mov, kar bomo vse upoštevali. 

Slovenske« izseljenska matica 
Ljubljana, Cankarjeva 5 

VSTOP V ZEDINJENE DRŽAVE PO 
NOVEM NASELJENIŠKEM ZAKONU 

(Urednikova pripomba: To j e  četrti od ser i je  člankov v ka
terih so na kratko obrazložene določbe novega naseljeniškega 
in nacijonalnega zakona, članki,  k i  j ih  j e  pripravil  Common 
Council f o r  Američan Unity, imajo namen določbe objasniti, 
ne pa o n j ih  razmotrivati.) 

Ena od prvih aplikacij nove
ga McCarran-Walter naseljeni
škega in narodnostnega zakona, 
je bila uveljavljena 24. dec. 1952 
in je izzvala pravo nevihco proti
slovja. Stvar se je  nanašala na 
začasno pripustitev inozemskih 
mornarjev v ZD. Skoro 300 čla
nov posadke francoskega parni-
ka Liberte, je moralo ostati na 
krovu, medtem ko je  bila ladja 
v newyorškem pristanu, ker jim 
novi zakon ni dovolil vstopa na 
ameriška tla. 

Po starem zakonu je smel t u j  
mornar, ki je bil priznan član 
posadke te ali one ladje, ki je  
pristala v nftših lukah, ostati v 
deželi največ 29 dni, ako je  mo
gel dati zadovoljive vzroke za 
to. Po novem zakonu pa morajo 
tudi mornarji tujih ladij zado
stiti istim predpisom, ki veljajo 
za ne-naseljence, kateri želijo 
priti v to deželo. 

Nbbenega priziva za tuje 
mornarje 

Po novem zakonu je sleherni 
tuji mornar, ki pride na ino
zemski ladji v naše Inke, podvr
žen preiskavi po našeljeniških 
uradnikih, preden more stopiti 
na ameriška tla. In ako imigra-
cijski uradnik odloči, da mornar 
ne sme na kopno, tedaj mora 
ostati na ladji in ne more vlo
žiti nobenega priziva proti ta
kemu odloku. 

Če je  mornar ali kak drug 
član ladjine poskdke pripuščen 
na kopno, tedaj dobi dovoljenje, 
da lahko ostane največ 29 dni v 
Zedinjenih državah, če pa osta
ne dlje časa kot mu je bilo do
voljeno, galahko zadene kazen 
plačanja $500 globe in 6 mesecev 
zapora ali oboje. Obenem bo po 
prestani kazni deportiran. 

Preiskava tujcev z vizumi 
Tujezemci, ki so dobili nase-

Ijeniške vize, so tudi podvrženi 
preiskavi po naseljeniških urad
nikih ko pridejo v ZD. Vendar 
je sedaj to bolj rutinska zadeva, 
ker tujezemec, ki pride sem z 
našeljeniško vizo, je bil že na 
oni strani vode preiskan po ame
riških uradnikih. 

Pred tridetvtimi leti ni bilo 
tako. Takrat priseljenec ob pri
hodu v to deželo ni vedel, če bo 
mogel zadostiti vsem predpisom 
za vstop. Moral je  napraviti ve
liko pot preko morja, da je to 

zvedel. In pogosto se je  zgodilo, 
da je bil poslan nazaj iz ameri
škega pristanišča. Da se prepre 
či tako neplodno potovanje in 
stroške posameznikom, je dobil 
naseljeniški zakon, sprejet 1. 
1924, določbo, po kateri so bili 
ameriški konzuli v inozemstvu 
opolnomočeni, da so izdajali vi
ze posameznikom, ki so bili spre
jemljivi za vstop v ZD. 

Končna odločitev glede vsto
pa pa kljub vsemu zavisi ne od 
ameriškega konzulata v inozem
stvu, temveč od naseljeniških 
uradnikov v ZD. Tako se še 
vedno lahko dogodi, da j e  kateri 
tujezemec ob pribodu v Ameriko 
odklonjen in se mora vrniti. 
Zgodi pa se to dandanes zelo 
poredko. V poslovnem letu 1951 
n.-pr. je bilo od 205,000 tujezem-
cev, ki so prišli v to deželo, zavr
njenih manj kot dve desetinki 
enega odstotka. 

Vzroki zavrnitve 
Poglavitni vzroki zavrnitve 

inozemca, ki se namerava nase
liti v ZD in je dobil vizo za 
vstop, so: Odkritje vedoma po
danih lažnjivih podatkov za iz-
poslovanje vize, ali sprememba 
v njegovem stanju od časa iz
dan j a  vize—naprimer, če se je 
medtem časom okužil s kako na
lezljivo boleznijo. 

Ko pride tujezemec v ZD, pre
gleda njegove papirje eden ali 
več naseljeniških uradnikov. 
Ako uradnik, ki preiskuje pri-
šleca dožene, da ni vse v redu 
z njegovo pripustitvijo, ga za
drži za zaslišanje pred posebnim 
zasliševalnim komisarjem, kate
rega imenuje državni pravnik in 
ki nima nobene zveze s predlo
ženim mu slučajem dokler ne 
pride prizadet tujezemec pre-
denj v svrho zaslišanja. Po sta
rem zakonu so se taka zaslišanja 
vršila pred komisijo treh mož 
(Board of Special Inquiry). 

Zaslišanja so privatna 
Zasliševanje se vrši v takih 

slučajih privatno. Tujezemec 
lahko ima s seboj pri zaslišanju 
sorodnika ali kakega drugega 
prijatelja oziroma namestnika. 
Odločitev, če naj  bo pripuščen 
ali ne, bazira docela ла podlagi 
dokazov prednešenih tekom za
slišanja. ^ 

Položiti je  mogoče jamščino 
V nekaterih slučajih, če novo-

došel tujezemec ne more biti pri
puščen radi telesne nesposobno
sti, ki ni nič v zvezi s kako na
lezljivo boleznijo, temveč pred
stavlja le možnost, da postane 
oseba javno breme, je  mogoče 
položiti jamščino, ako tako odlo
či državni pravnik, ki mora da
ti dovoljenje za to. Jamščina mo
ra biti položena, da so zvezne, 
državne in občinske oblasti raz
rešene kakršnekoli odgovornosti 
za vzdrževanje take osebe. Jam
ščina je  položitelju vrnjena ko 
postane inozemec ameriški dr
žavljan, ali če odide iz ZD za 
stalno, ali pa če umrje. 

Proti odločitvi zasliševalnega 
naseljeniškega uradnika more 
inozemec vložiti priziv naslov
ljen ла generalnega pravnika, 
razen ako je bila oseba zavrnje
na radi mentalne bolezni ali' ka
ke druge telesne hibe. V teh 
zadnjih slučajih je  nasloviti pri
ziv na vrhovnega kirurga javne 
zdravstvene službe ZD. Oseba 
mora potem nastopiti pred komi-
Ejijo zdravnikov, katere imenuje 
vrhovni zdravnik. Dovoljeno je, 
da zaslišanec pripelje s seboj 
kot pričo zdravniškega izveden
ca. 

Ako je  tujezemec zavrnjen ob 
prihodu v to deželo radi svojih 
stikov s subverzivnimi organiza
cijami, ali ker naseljeniški ko
misar smatra, da zna biti neva
ren naši deželi, j e  njegova za
deva predložena v pretres držav
nemu pravniku (Attorney Gene
ral). Ta ima pravico dati taki 
osebi priliko zaslišanja pred po
sebnim naseljeniškim uradni
kom. Ako pa ima tajne informa
cije—katere ne morejo biti obe
lodanjene brez opasnosti za in
terese javnosti—tedaj more dr
žavni tajnik zavrniti ali depor-
tirati tako osebo brez nadaljne-
ga zasliševanja. 

Vtihotapijenci nimajo pravice 
priziva 

Vtihotapljenci, ki pridejo v 
naše luke skriti na tujezemski 
oziroma kateri koli ladji, so "po 
novem zakonu enostavno izklju
čeni in ne morejo vložiti nobe
nega priziva. Po starem zakonu 
BO mogli biti pripuščeni ako je 
tako odločil državni pravnik. 

Končno pa je  resnica, da je 
pripuščena v to deželo pretežna 
večina tujezemcev, ki pridejo 
sem z naseljeniško vizo in pra
vim potnim listom. Pregled teh 
po naseljeniških uradnikih je  le 
uraden postopek, ki se vrši na 
krovu ladje ali pa na letališču, 
kakor že oseba dospe. Novi pri
seljenci ne gredo več na Ellis 
Island ali na druge imigracijske 
postaje, razen v slučajih dvom-
Ijivosti glede njih pripustitve. 

Naseljeniški uradnik, ki vrši 
pregled, obdrži prišeljenčevo na
seljeniško vizo, katero spravi 
urad naseljeniške in naturaliza-
ćijske službe kot rekord prise-
Ijenčevega vstopa v to deželo. 
Po vsem ten) je  priseljenec pc-. 
stal "zakonito pripuščen za 
stalno bivanje." Ostati sme v 
ZD dokler hoče—razen ako za
greši k a j  takega, da zapade de-
portaciji. 

(Common Council for American Unity) 

Š K R A T  

Zastopniki 
** Enakopravnosti 

# 
Za  St. C la irsko okrožje: 

f O H N R E N K O  
1016 East 76th Street 

UTah 1-6888 

• 
Z a  collinwoodsko in 

euciidsko okrožje: 
l O H N  S T E B L A ;  

17902 Nottingham Road 
IVanhoe 1-3360 

e 
Za pievvburško okrožje: 
F R A N K  R E N  K O  
11101 Revere Avenue 

Diamond 1-8029 
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Precej tinte je bilo prelite | 
njih par mesecev- v Amerik̂  
strani vsakovrstnih bolj | 
manj učenih ljudi, ki razlag  ̂
zakaj in kako se j e  zgodiW 
so volilci pri zadnjih v o   
postavili demokrate pod kap 
poklicali republikanske 
na vlado. t 

No, kako je  pravzaprav! 
šlo do tega? Mar je  res 
da je  človek kdove kako 
da pride tej  stvari do dna. 
malo ne. Zadeva je  v resnici' 
ko enostavna, da bolj biti 
more. 

Ko so republikanci 
leti odhajali z vlade, je  bil" 
Ameriki nekako tako, kakor 
nekje piše, da je  v peklu: r 
stok in škripanje z zobmi. ^ 
1i cloTTVl̂  

i f  
I 

li smo slavne "Hooverjeve 
kamor so se umaknili pok"̂  g 
berači, ker je  bil na mes'". g 
tratoarjih prevelik drenj ^ 
"nobel" berači je—propalib j 
kirjev in obupanih borziĵ '̂'̂  g 
katerim je  republikanska j 
Zofija vlade najprvo vzela ̂  j 
met, potem pa še zadnjo i 
kano srajco s hrbta. -i ] 

No, demokrati so najprej P ' 
Rooseveltom, potem pa ^ ' 
Trumanom, . marljivo cii»P j i 
podrtijo, katero so našli prc .̂ 
leti, in res jim je  uspelo, 
Ameriko zopet postavili na ^ 
ge. Pribita resnica je, da se ' 
nes Amerikancem na 
bolje godi kot kedaj poP, 
Narod si je  opomogel, in kef̂  
človeški spomin kratek, si Ir | 
že skoro misliti ne morejo, 
še kdaj moglo biti drugače. 

Vsekakor je dovolj "takili;̂  ̂
£0 bodisi pozabili ali pa ki 
li vedeli niso kdo in k a j  je 
zabljeni mož," o katerem 
kdaj govoril Roosevelt, in P", 
dica je ta, da namesto ^ 
Stevensona je v Beli hiši 
ral Eisenhower. 

Na kratko rečeno: pod 
krati se je  Amerika nasitila-
človek pa ni bil še nikoli 
žen! 

Navada je  železna srajca-
Tako se glasi pregovor in 

gova resničnost se je izka' 
že opetovano in pod najrazlî "  ̂' |  
šimi okoliščinajni. 

Mlado prodajalko v velet^, 
vini je manager z veliko vfl ^ 
no učil, da ne sme nikoli 
stiti, da bi odjemalec, ki j® 
kupil, odšel ne da bi prej tak̂  ̂
ugptovila, če nima še kake ^ 

f 
i!<i 

daljnje potrebe, katere 
i#i trgovina v stanju zadoS 

Nauk je padel na rodovitna ^ 
in prodajalki takorekoČ P'® 
v kri in mozeg. 

Zgodilo pa se je, da je 
prodajalka dobila fanta in 
je fant povabil na družabno j 
bavo. Potem jo je seveda Р̂ л 
.1 - J. domov, a ko JO je pn 
njenega doma poljubil, je 
rekla preprosto: 

"In želite š s  k a j  drugega' 

K slavnemu mojstru je P' ^ 
gospodična, ki je bila trdno 
jena, da ima glas in talent 
operno pevko. 

Ona poje, mojster jo 
Ko gospodična odpoje, se " 

ne k mojstru. 
da "Kaj mi svetujete, 

rim?" ga vpraša. 
"Kaj  naj  storite ?<' pravi , 

stfer. "Gospodična, omožite ^ 
ni' loi' 

ROKA POSTAVE Оу 
Policisti imajo nalogo, da 

nadzirajo _ promet in  po*" gf*? g 
zmanjšali število prometnih u]i' | 
To pomeni, da b o  г Л  avto^ f 
»tov kakor pešcev aretiranih g 
raznih prekršitev. Prekoracv®^ j' j 
sto samo na križiščih i n  M* i 
promekta luč—ravnajte  se p °  g 
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ZIVUENJEPIS PEVCEV OKTETA IZ SLOVENIJE 
KI SPOMLADI PRIREDI PEVSKO TURNEJO PO AMERIŠKIH NASELBINAH 
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tgji vrsta: Janez Lipušček, prvi  tenor: Gašper Dermota, prvi tenor; Marijan Kogoj, drugi 
Ko i' ^ožo Grošelj, drugi tenor; Artur Šulc, bas. Druga vrsta: Roman Petrovčič, bariton; Tone 

riti ^^^včar, bariton; Tone Petrovčič, bas. 
rist GAŠPER, teno-

j® rodil v Kropi na Go-
šil leta 1917. Ko je  dovr-

šolo, %e je šel učit 
zjigjg ključavničarstva, po-
4uhl nadaljeval študij v 
Bolj Srednji tehnični 
pa gg °\®t̂ "ojni tehnik. Medtem 
bê o ^ vpisal v Srednjo glas-

v Ljubljani na solo-
pfj ' oddelek in študiral petje 

Ksenij Kušejevi. 
Ščai ^ ^ei'mota je vidno dora-
leps pevec in dosegel vedno 
stopa ^ Tako je 

, .̂ ^•sper v rezprezentativni 
1 zbor Slovenske filharmo-»ije 

'• katerega lahko trdimo, 
zbof̂  najboljših pevskih 

^ srednji Evropi. Leta 
Uubl' Gašper angažiran v 

Operi in z velikim 
^erdiT^- partijo Alfreda v 
1ђЈ„ . ^ "Traviati." Gašper 
V-, "ђ ^^^^Ijene še lepše parti-

iz Seraja," "Rigoletto" 
t j^Viljskega brivca." Dermo-

član Slovenskega okteta in 
Velikim veseljem pripravlja, 

^°lese našo pesem med naše iZsei 
Јбђсе v Zedinjene države 

^eriške. 

je^^^UščEK JANEZ, tenorist 
ђј 'rojen leta 1914 v Ljublja-
PQ in mati sta bila delavca. 

letih osnovne šole in 
Uiejj gimnazije, je postal 
lilt vajenec. Kot pomoč-
je ^ <ielal eno leto, nakar ga 

vsled pomanjkanja 
Janez se je prijel 

daj7,̂ °̂ in si rekel: "Kaj pa se-
v ^^oj^islil je na svoje grlo. 

cist je kot deček s svojim 
ôst*̂  tenorjem vzbujal pozor-

je ђ pevskimi učitelji, kjer 
Cefĵ \®°i®kih mašah v Trnovski 
So pel solo vložke. Pozneje 
^ta fantje v Trnovem 
ijiQj.̂ °̂ iii kvintet, v katerem je 
Veĝ  Jaucz prevzeti vlogo pr-
0̂ Y ̂ ^°r ja ,  ker je najvišje pel 

fantov v Trnovski fari. 
želja po pevski iz-

Po ^ je prijela že leta 1935 
^^fla njegovega prijatelja 
Pel J "oštjančiča, ki je takrat 
%a jg tenor v kvintety. Ta 

pripeljal k profesorju-
Juliju Bettetu, takrat-

tigg ravnatelju Glasbene ma-
Ljubljani. Bil je takoj 

'̂jo T Solo in nadaljeval štu-
кцц P̂ 'i profesorici Westing-

Videla je muzikal-
je ^isti lirični tenor in se 

° 2anj z vso ljubeznijo za-
spfg.' Leta 1941 je bil Janez 
5̂ 11 . v operni zbor, kjer  je 
'̂3a Manjše solo vložke. Ju-

koj. h ^ pa je prvič nastopil 
iji Ц ^dolf v operi La Boheme 
k ^ ^a vsej črti. Od takrat 

danes je pel že 20 partij. 
državnem glazbe-

3e '^k'^ovanju je dosegel tret-
^ t e j f j e  bil zato določen 

ekipo, ki je odpo-
ijo f pevaki konkurz v Bel-

1952. Tam je  Janez v 
'Mednarodni konkurenci 

бо glasovi zasedel dru-
med tenorji pa prvo 

mesto. Janez je zelo vesel, da je 
bil izbran v Slovenski reprezen
tativni oktet, ki na j  ponese našo 
prelepo slovensko pesem med 
rojake v Ameriko; s a j  je tudi 
sam ponosen na to, da je izšel iz 
slovenske naroane pesmi. 

KOGOJ MARIJ se je rodil le
ta 1919 v Ljubljani kot sin kom
ponista Marija Kogoja. Že od 
mladih nog se je ukvarjal s pet
jem in športom. Za petje se je 
zanimal tudi oče in vse tri otro
ke navajal na to. Pozneje je v 
osnovni šoli in gimnaziji bil Ma
r i j  vedno član pevskih zborov 
in so ga kot pevca vedno cenili. 
Pel je pod vodstvom profesorjev 
Kramolca in Mihelčiča. Že v 
gimnaziji se je vpisal ha takrat
ni konzervatorij na klavirski od
delek in je bil dodeljen profe
sorju Soncu Viktorju, šele po
zneje se je na prigovarjanje lju
di, ki so ga slišali peti, vpisal na 
solo pevski oddelek, študiral je 
pri profesorici Jannette Foe-
dranspergovi do leta 1941-42, 
ko je bil prisiljen študij preki
niti, ker so ga Italijani zaprli in 
odgnali v internacijo. 

Leta 1946 se je zopet vpisal 
na solospevski oddelek Akade
mije za glazbo in nadaljeval s 
študijem. Solopetje je študiral 
pri profesorjih: Adu Dariani, 
Foedranspergovi in pri Fran ju 
Shifrer-Naviginu. K o n č a l  je 
srednjo stopnjo pri Akademiji, 
oddelek za solopetje, za zaklju
ček znanstvenega oddelka, ki ga 
je posečal vsporedno, mu manj
ka še nekaj izpitov in diploma. 
V času študija je večkrat nasto
pal na javnih koncertih, ki jih 
je prirejala študentska organi
zacija po raznih krajih Slovenije 
in na javnih produkcijah Aka
demije za glazbo. V letih 1940 
in 1941 je pA v Akademskem 
zboru pod vodstvom Franceta 
Marolta, po osvoboditvi pa v 
Radijskem komornem zboru pod 
Francetom Maroltom in dr. Va-
lensom Voduškom. Od leta 1948 
dalje pa je član zbora Slovenske 
filharmonije pod vodstvom diri
genta Rada Simonitija. Ob lan
skoletnih avdicijah je  bil spre
jet v Slovenski oktet, v katerem 
zelo rad sodeluje, ker bo pone
sel našo pesem širom Slovenije, 
kakor tudi drugod po svetu, ta
ko našim ljudem kot tudi dru
gim narodnostim. GROŠELJ BOŽO, tenorist, je 
bil rojen v šiški leta 1920. On 
je sin železničarja. Po končani 
osnovni šoli se je Božo vpisal na 
gimnazijo in se ukvarjal tudi s 
športom. Njegov lepi mehki te
nor pa je vzbudil pozornost v 
celem njegovem razredu, tako, 
da je kmalu zvedel zanj pokojni 
dirigent Akademskega pevske
ga zbora France Marolt, ki je 
Božota povabil v svoj zbor. V 
navedenem zboru je Božo pel 
razne solistične vložke in lahko 
rečemo, da je bil najpriljublje
ne jši pevec celega zbora. Nato 
se je  vpisal na univerzo, kjer ga 
je doletela vojna in se je moral 
umakniti v narodno osvobodil-

no vojno, kjer jebil kulturni re
ferent. Nemci so ga kot vojaka 
ujeli in ga odpeljali v znano kon
centracijsko taborišče Dachau, 
kjer mu je  ravno njegov lepi te
nor rešil življenje. Božo je bil 
član pevskega zbora Srečko Ko
sovel, s katerim je gostoval v 
Franciji, Belgiji, Holandiji, Švi
ci itd. Vsa Slovenija in Jugosla
vija ga pozna iz našega Radia 
pod imenom Božo. Je tudi član 
Slovenskega okteta, kjer  poje 
drugi tenor. 

KOZLEVČAR TONE, barito-
nist, se je rodil na Dolenjskem 
v št .  Vidu pri Stični leta 1914. 
Njegov oče je bil čevljar in je 
imel 16 člansko družino, če  si 
zamislimo skledo, iz katere je  
vseh 16 ljudi jedlo, je morala 
biti res velika. Po končani 
osnovni soli ga je oče poslal v 
Ljubljano, da se izuči obrti. V 
Ljubljani je obiskoval tudi obrt
no šolo, koder se je seznanil z 
raznimi pevci. Tako ga je kot 
17-letnega dečka povabil k sebi 
pokojni dirigent in skladatelj 
France Venturini in mu preiz
kusil pevsko žilico. Venturini je 
svetoval Tonetu, na j  pride v nje
gov pevski zbor "Sava" in tako 
se je začela Tonetova pevska 
pot. Kasneje je začel privatno 
študirati petje pri profesorici 
Angelci Troštovi, ki je videla v 
njem pevski talent in kateri je 
še danes hvaležen za njeno te
meljito osnovno pevsko izobraz
bo. Nato se je vpisal na srednjo 
glazbeno šolo v Ljubljani in štu
diral petje pri profesorju Juli
ju Bettetu ter pri profesorici So
nji Ivančičevi. Kozlevčarja po
zna vsa glazbena javnost potom 
Radia Ljubljane, s a j  že skoraj 
deset let poje kot solist sloven
ske narodne pesmi. Je član re
prezentativnega zbora Sloven
ske filharmonije, v katerem po
je tudi solo vložke. Tonetova že
l ja  je, da se kot pevec posveti 
slovenski napodni pesmi, da bo 
pel za deželo, od koder je  prišel. 
Je član Slovenskega okteta in 
bi skoraj lahko rekli njegova 
duša in telo. Zelo je vesel, da so 
ga zbrali v ta oktet, ker mu je 
tako dana možnost, da kot pe
vec obišče naše brate Slovence, 
ki žive v Ameriki, med njimi tu
di strica Jožeta Kozlevčarja in 
šest tet. 

PETROVČIČ ROMAN, bari-
tonist, je bil rojen v Trnovem v 
Ljubljani leta 1901. Izhaja iz 
uradniške družine. Izučil se je 
za trgovskega pomočnika in če 
smo čisto odkriti, on se že od 
17. leta naprej udejstvuje kot 
odličen pevec, študiral je  solo 
petje pri profesorici Foedrans
pergovi, ki je bila znana pevska 
pedagoginja in mnogim sloven
skim pevcem odprla vrata na 
oder. Roman Petrovčič je pel 20 
let v Slovenskem vokalnem 
kvintetu, kateri je prinesel našo 
lepo slovensko pesem na Polj
sko, Češko, Romunijo, Bolgarijo 
itd. Roman je .v Sloveniji in Ju
goslaviji sploh znan tako, da 

skoraj ni slovenske hiše, kjer  ne 
bi zvenelo ime Petrovčič čisto 
domače. Tudi on j e  član Sloven
skega okteta in pripravlja za 
naše izseljence okrogle sloven
ske narodne pesmi ter upa, da 
jih bo s svojim programom res 
navdušil. 

ŠULC ARTUR, basist Slo
venskega okteta, je  bil rojen 
leta 1900 v Ljubljani, šolanje je 
zaradi bolezni staršev moral 
opustiti in se je izučil v trgovini. 
Čim se je kot 18-letni mladenič 
vrnil iz prve svetovne vojne, ga 
že najdemo med ustanovitelji 
pevskega društva "Slavija" na 
Viču pri Ljubljani. Tam je na 
nekem koncertu vzbudil pozor
nost pokojnega skladatelja in 
pevovodje Zorka Prelovca, in ta 
ga je pritegnil v pevsko društvo 
"Ljubljanski zvon," kjer  je  pre
peval in vršil tajniške posle de
set let. V tem času je  tudi sode
loval v kvartetu tega društva. 
Ta kvartet je  nekaj časa vodil 
France Marolt in ravno pri njem 
si je  pridobil osnovne nauke v 
petju. Ko je ta kvartet zaradi 
smrti dveh članov prenehal ob
stojati, je z bratoma Petrovči-
čema ustanovil "Slovenski vo
kalni kvintet," ki je  obstojal do
mala dvajset let in žel lepe uspe
he doma in v inozemstvu, dve 
turneji po Čehoslovaški in ena 
po Boglariji. 

Do nedavnega je  prepeval tu
di v komornem zboru Radia 
Ljubljana. Aktivno sodeluje v 
zboru "Slovenske filharmonije" 
od njegove ustanovitve dalje. 
Vse življenje prepeva drugim in 
sebi v razvedrilo, čeprav ni po: 
klicni pevec. Po poklicu je nam
reč knjigovodja pri zdravstveni 
službi. Zelo se veseli turneje po 
Zedinjenih državah ameriških 
in je  ponosen, da j e  bil izbran, 
da ponese lepoto naše pesmi 
med naše rojake. 

PETROVČIČ TONE, basist, 
je  brat Romana Petrovčiča. Ro
jen je bil prav tako v Trnovem 
leta 1902. Ker je bil oče pevec, 
so otroci najbrže nasledili pev
sko žilico po njem. Pel je že v 
ljudski šoli in v gimnaziji na ko-
ru, že kot solist. Ko ga je slišal 
pokojni dirigent Glazbene ma
tice Matej Hubad, ga je takoj 
povabil v svoj zbor. Študiral je 
na konzervatoriju v Ljubljani 
pri profesorici Foedranspergovi. 
Tone nastopa tudi v gledališču 
kot honorarni solist z večjimi 
vlogami. Bil je  tudi član Sloven
skega kvinteta, s katerim je 

prepotoval vso vzhodno Evropo 
z zborom Glasbene matice, pa 
tudi mnogo sosednih držav. On 
j e  tudi solist Radia Ljubljana. 
Sedaj je  član reprezentativnega 
zbora Slovenske filharmonije, 
kateremu dirigira znani dirigent 
Rado Simoniti. 

Kot član Slovenskega okteta 
je pripravil vrsto samospevov, 
katere bo ponesel med naše ro
jake v Ameriki in se veseli tre
nutka, ko bo vstopil s svojo pe
smijo med nje. 
Publicijski odbor Centralnega 

odbora turneje slovenskih 
pevcev. 

V NAJEM 

STAREJŠI MOŠKI 
dobi sobo v najem. Si lahko ku

ha. Primerno za moškega, ki ga 
veseli bivanje na svežem zraku. 

ANA EBERVAIN, 
740 W. Main St., Madison, Ohio 

NAPRODAJ 

PRODA SE PRALNICO 
ki ima 15" avtomatičnih pralni-

kov. Izvrstna in dobičkanosna. Se 
prodaja po zmerni ceni radi smrti 
solastnika. 

605 EAST 140th STREET 
UL 1-4232 

IŠČEJO STANOVANJE 

ŽENSKA 
IŠČE STANOVANJE 

z 2 ali 3 sobami 
Kdor ima za oddati, naj  pokliče 

HE 1-8235 

DELO DOBIJO ŽENSKE 

DOMAČI МА1Л 
OGLASNIK 

CVETLIČARNE 

SLOVENSKA CVETLIČARNA 

f e l e r c i c  J f l o r i s t s i  
15302 WATERLOO RD. 

IVanhoe 1-0195 

THOMAS FLOWER SHOP 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

15800 WATERLOO RD.. IV 1-3200 
Albin, A n d y  i n  Fred Thomas, 

lastniki 
Cvetlice za poroke, pogrebe i n  

druge namene. Točna postrežba. 

D E L O  
DOBI ŽENSKA ALI DEKLE ZA 

PODNEVI V GOSTILNI 
MORA ZNATI DELATI ZA BARO 

Vpraša se po 4. uri popoldne 
FRITZ TAVERN 

6S07 St. Clair Ave.  

SNAŽILKE 
za nočno delo od 8.15 zv. do 4. 

zj. Slovenke ali Hrvatice. Plača $1 
na uro. Do 5Q. leta starosti. 

Zglasite se v pisarni na 
1453 E. 66 St., ali pokličite 

EX 1-7575 
THE ADVANCE WINDOW 

CLEANING CO. 

DONATIONS REQUESTED FOR DEAF 
CHILDREN 

Ž E N S K E  
V starosti 18 do 40 let 

za TOVARNIŠKO DELO 
Podnevi. Dobra plača od ure. 

Prijetne delovne razmere. 
Intervuj med 9. zj. in 3. pop. 

Sprejme se novodošle. 
Morate govoriti nekoliko 

angleščine. 

Benton Glass Co. 
4540 HOUGH AVE. 

DELO DOBIJO MOŠKI 

JEKLARNA NUDI 
izvrstno priliko za delo v 

raznih oddelkih s priliko do 
\ napredovanja. 

Dobra začetna plača i n  
m n o g o  podpor  za delavce. 

Zglasite se v uposljevalnem 
uradu 

REPUBLIC STEEL 
Independence Rd.  

p o d  Clark Ave.  mostu 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

MAX*S AUTO BODY SHOP 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, k i  so poškodovani, 
popravimo, da zopet zgleda j o 

kot novi. 

SUPERIOR BODY & PAINT 
COMPANY 

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
Frank Cvelbar 

6605 ST. CLAIR A V E — E N  1-1633 

R I C H  B O D Y  S H O P  
1078 E. 64 ST HE 1-9231 

FRANK RICH, lastnik 
Popravljamo motorje, zavore i n  
ogrodja ter sploh vsa popravila 

pri  avtu. 
Barvanje avtov j e  naša posebnost. 

• Delo prvovrstno. 

RE N U  AUTO BODY CO. 
Popravimo vaš avto i n  prebar
vamo, da bo kot nov. Poprav

l jamo ogrodje i n  fender je. 
Varimo (welding). 

J. POZNIK — GL 1-3830 
982 E. 152 ST. 

MACHINE 
OPERATORJI in 

ASSEMBLERJI 
Visoka plača od ure poleg 
dodatka za življenjske stroške. 
Prosimo, da se osebno zglasite 
v našem uposljevalnem uradu 

na Engle Rd., južno od 
Brookparka 

F O R D  

M O T O R  C O .  
1 7 6 0 1  B r o o k p a r k  R d .  

CLEVELAND, O.—As a re
cipient of a grant by the World 
Health Organization under the 
auspices of the United Nations, 
Mr. Zdravko Omerza, a profes
sor in the school for  deal chil
dren in Ljubljana, Slovenia,, is 
currently touring the United 
States in an effort to study the 
various and newest methods 
used in American institutions for  
the handicapped children. 

During the course of his vis
its in different parts of the 
United States, Professor Omerza 
was most impressed with the 
success the instructors of these 
institutions had with the use of 
one of the most specialized in
struments in this field—namely 
the Warren Auditory Training 
Units, Model T-2 and Model D-2 
and the apparatus used to mag
nify the human voice to such a 
high volume that the sound pe
netrates through the earphones 
and reaches the child, who is 
almost totally deaf. By means 
of the use of this wonderful in
strument, the child is thus 
taught to speak. Before theJn-
vention of this instrument it was 
almost impossible to teach a 
deaf child to talk, despite the 
fact that  his vocal cords may 
have been normal. 

Needless to" say, America is 
still one of the vary few coun
tries in the world that can af
ford her unfortunate children 
an opportunity to learn to talk 
by use of the most modern hear
ing aid apparatus. I t  is also na
tural that  'a man who has de
voted his life to aid the deaf 
children of Slovenia, as Profes-

sor Omerza has, that he would 
fervently hope to obtain such 
apparatus, with which he is con
vinced he could do much to alle
viate the standard of the institu
tions for the deaf chUdren. 

Professor Omerza realizes it  
is beyond his means to secure 
such apparatus, yet he is aware 
of the fact that  if Slovenia's in
stitutions for  the deaf are to be 
able to cope with the problem of 
p r e p a r i n g  her handicapped 
youth, the teaching staff must 
be equipped with the most bene
ficial aids and apparatus. He has 
therefore turned to some of his 
American friends—friends he 
has made in the short time he is 
in America—for aid. The Relief 
Committee of the Progressive 
Slovene Women of Americ§i, ever 
willing to  cooperate in the 
worthwhile undertakings to aid 
needy, promised to raise some 
funds which will be used exclu
sively for the procurement of 
this Warren Auditory. 

We feel sure that  you will 
recognize the worthiness of this 
project and help boost it. Your 
contribution will be most grate
fully received by us in the name 
of those numerous small chil
dren, who will some day, with 
your contribution, be able to  
say aloud: "THANK YOU 
AMERICA!" 

Josephine Tratnik, 
Helen Mikus 
Jennie Skuk 

Contributions may be sent to:  
Josephine Tratnik, Sec'y, or 
Chairman, 6505 Bonna Avenue, 
Cleveland 3, Ohio. 

D I E M A K E R S  

na sredniih in velikih Dies 
TOOLROOM ENGINE 
LATHE OPERATORS 

MACHINE REPAIRMEN' 
DIE REPAIRMEN 

Rabi bi tudi govorili z 
MAŠINISTI 

Visoka plača od ure, čas in pol 
za nadurno delo in dvojni čas ob 
nedeljah. Dobre delovne razmere 
poleg dodatka za življenjsko stro
ške. 

Ta dela so na razpolago v obeh 
naših tovarnah, E. 93 St. in Wood
land te r  na 1115 E. 152 St., toda 
prosilci na j  se prijayijo v nagi št. 1 
tovarni. 

MURRAY OHIO MFG. CO. 
1115 E. 152 St. 

'ROUND THE WORLD 
ADVENTURE SERIES 

Nicol Smith (author: "Burma 
Road") is the 15th speaker pro
ducer on the 'Round the World 
Adventure Series. His latest 
color travelogue is "Argentina 
Today" to be presented on Feb. 
18th a t  the Masonic Auditorium, 
36th and Euclid. 

Nicol Smith—when born— 
created a minor sensation in 
San Francisco. The event was 
notable because he was the first 
chlid bom in the Fairmont 
Hotel. He has since acquired, a 
reputation of being the first 
person to do a variety of in
teresting things. He was the 
first to explore and photograph 
the remote interior of the Island 
of Hainan—the first 'person to 
make a round trip over the 
fabulous Burma Road. His most 
significant adventure was his 
caravan journey across Western 
Tibet—also the first to photo
graph in color the spots visited; 
The latest first was to journey 
to Argentina this last summer 
and produce the first all color 
film ever photograhed of this 
very fascinating country in its 
entirety. Cars, driver, guides 
and a DC 3 were placed a t  Mr. 
Smiths' disposal—he certainly 
didn't lack for cooperation! 

The film story starts at 
Buenos Aries—South America's 
largest city. Magnificent, smart, 
sophisticated, fascinating! Oth
er communities—the Student 
Village, the astonishing Chil
dren's Village—the astounding 
City of the Dead, the Recoleta. 
The story of the Perons. 

San Vsidro. Tierra del Fuego-
Ushiaia, suothernmost city in 
the world. Further south toward 
Cape Horn, over Lake Kami— 
the Marinelli Glacier, photo
graphed for  the first time. Cor
doba Cathedral, a zoo famous 
for its collection of native ani
mals. Famed National Park of 
Nahuel Huapi . . . the grandeur 
of Tronador MountAn . . . the 
Thunderer. High in the Andes 
driving over San Martin's trail. 
On the border of -Chile, a t  over 
13,000 feet, the famed statue, 
Christ of the Andes—a view of 

Aconcagua, highest mountain in 
the western hemisphere. 

Mendoza for the Grape Har
vest and the Vendimia, workers' 
celebration—thanksgiving for a 
bountiful harvest. 

The Falls of Iguazu—one of 
the 'world's most majestic spec
tacles. An area more than twice 
that  of Niagara . . .  a journey 
by canoe to tiie edge of the 
great falls—a real adventure. 

Tickets for "Argentine To
day" and all future travelogues 
are now on sale a t  Burrows, 419 
Euclid Avenue and a t  the 
Masonic Auditoriun^, 36th and 
Euclid. 

WRESTLING CARD 
READY 

Wrestling's most colorful and 
star-packed program will be 
presented in the Cleveland 
Arena, Thursday night, Feb. 
19th. With only the top names 
in the mat game signed for the 
b i g six-bout extravaganza, 
Matchmaker Jack Ganson has 
gone all-out to make this the 
finest wrestling card he has ever 
assembled. 

Headline action will be sup
plied by ^uddy (Nature Boy) 
Rogers, when he defends his 
Ai W. A. (Heavyweight Title 
against Ruffy Silvei-stein a 
Championship event. 

Hans Schmidt of Germany 
will be out to avenge what he 
calls "a bad decision" and a $25 
fine he received here in his 
last encounter with Verne 
Gagne. They met in the Arena 
on Jan. 15th with Schfnidt dis
qualified for illegal tactics and 
fined for pushing the referee. 

Argentina "Legs" Rocco and 
Gene "Mr. America" Stanlee, 
two of wrestling's most color
ful stars, face each other. As 
scheduled to appear are also: 

Tiger Jogandar of India and 
Tommy O'Toole; Frankie Tala-
ber tackels the Great Scott and 
Tom Selvaggio, a local matman, 
gets his first taste of rugged-
ness when he greets Kola 
Kwariani. 

Said one skeleton to the 
other: "If we had any guts, 
we'd get out of this place." 
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Robinzona Kruzoa | 
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 
tam divji ljudožerci in da bi taisj 
bilo zame še huje, kakor j e  se
da j  tukaj. 

Ta misel me j e  navdala z ve
seljem, ker mi j e  pokazala, da 
sem prezgodaj preklinjal svojo 
usodo. S a j  bi mogla biti še straš-
nejša. Zavedal sem se, da sem 
se čisto po nepotrebnem mučil 
z obžalovanjem, da me j e  burja 
vrgla ravno sem, namesto da bi 
me kam drugam. Videl sem, da 
moram biti hvaležen usodi, ker 
j e  tako milostno ravnala z me
noj. 

S takim razmišljanjem sem 
polagoma šel svojo pot, in vsak 
korak me j e  prepričal, da je  del 
otoka, koder hodim, mnogo bolj 
privlačen kakor kraj,  k je r  sem 
se bil naselil. Povsod zelene po
ljane, povsod divno cvetje, kras
ni gaji, milo petje neznanih ptic. 

Zapazil sem, da j e  tod mndgo 
papig, in zahotelo se mi j e  ene; 
ukrotil bi jo in naučil govori
ti. Poskušal sem in res dobil 
mladega ptiča. Oplazil sem ̂ a  pp 
perutnici s šibo, da ni mogel 
vzleteti. Udarec ga  j e  ohromil, 
pa si j e  kmalu opomogel. Mno
go sem se ukvarjal s papigo in 
jo s trudom spravil dotlej, da 
me j e  klicala po imenu. Rekla 
pa j e  samo "Robin," ker j e  bilo 
celo ime menda predolgo. 

Prišedšl do morskega zala, 
sem še enkrat ugotovil, da me je  
usoda posadila na res najslab
še mesto. 

Tukaj j e  bilo na obrežju vse 
živo želv, tam pa, k jer  sem bil 
jaz, seijri v poldrugem letu našel 
samo tri. Tod j e  bilo raznih ptic 
brez števila. Mnogo vrst  še sploh 
nikdar videl nisem. Meso neka
terih j e  bilo prav okusno, imena 
pa jim nisem vedel. Izmed zna
nih so bili najboljši pingvinih 

Tako ponavljam še enkrat: Ta 
obala j e  bila v vseh ozirih bolj 
privlačna kakor moja. Vendar 

(Nadaljevanje) 
Kakor hitro j e  prišlo deževje, 

sem sedel k delu in splel mnogo 
košev in košar. Za razno rabo 
sem jih imel: v njih sem nosil 
zemljo, vanje sem skladal kar 
si bodi. Seveda za oko ti izdelki 
niso bili lepi, ker jih nisem mo
gel povsem izoblikovati, g, гџ mpj 
namen so bili uporabni: in samo 
tega mi je bilo treba. 

Poslej sem moral često izdelo
vati košare, ker so se mi stare 
kvarile ali obrabljale. Delal sem 
velike in majhne, največ pa glo
boke košare, da sem v njih hra
nil zrnje. Imel sem jih namesto 
vreč. Res, sprva sem imel malo 
žita, a čez nekaj let sem si  ga 
nameraval nabrati. 

Povedal sem že, da sem hotel 
obhoditi ves otok, in da sem.ne-
kolikokrat prišel daleč ob po
toku in še više, do mesta, k jer  
sem imel pristavo. 

Od tod j e  bilo lahko priti do 
nasprotnega obrežja, ki ga  ni
sem bil š e  nikdar videl. Vzel 
sem puško, sekiro, precej smod
nika, svinčenega droba in krogel, 
nekoliko prepečenca in i?ozin in 
šel. Za menoj je, kakor vedno, 
hodil pes. 

Ko sem prišel do pristanišča, 
se nisem ustavljal, temveč rinil 
sem proti zahodu. In prav nepri
čakovano sem čez kake pol ure 
hoda zagledal pred seboj morje, 
na morju pa progo zemlje, če
mur sem se močno začudil. 

Bil j e  svetel sončen dan, da 
sem zemljo dobro videl; samo da 
nisem mogel razločiti, j e  11 to 
celina ali kak otok. Visoka pla
njava se j e  vlekla od zahoda pro
ti jugu; vse pa j e  bilo močno da
leč od mojega otoka; po mojem 
štirideset milj, &ko ne k a j  več. 

Nisem imel pojma, kaka zem
l j a  bi to bila. To sem pa vedel, 
da j e  gotovo del Južne Amerike, 
leži najbrž daleč od španske ob
lasti. Prav mogoče je, da žive 

v BIAG SPONilM 
ob sedmi obletnici odkar je umrl 

naš ljubljeni in nikdar pozab
ljeni soprog in o6e ter 

stari oče 

FRANK BALS 
Zatisnil je svoje blage oči 

dne 14. februarja 1946. 

Sedem dolgih let j e  poteklo, 
odkar smo izgubili' Tebe, 

l jubljeni.  
Bolest j e  pa š e  vedno v naših 

srcih, 
v s a j  s i  nam bi l j u b  in drag. 

Spa v a j  sladko, soprog moj. 
snivaj  sladko, oče naš dobri. 

Žalujoči ostali: 
Theresa, soproga 
Frank, William in Theresa, 

otroci 
Frank, Jerry in Bobby, vnuki 

Cleveland, O., dne 16. feb.  1953. 

V BLAG SPOAt/N 
ob tretji obletnici odkar je umrl 

na£ ljubljeni soprogi in oče 

RUDOLPH 
K A S T E L I C  

Zatisnil je svoje mile oči 
dne 13. februarja 1950 

Globoko pod zemljo, 
tam v ozki hladni hiši, 
Ti truplo trudno spi, 
rešen si zdaj  vseh skrbi. 
Na Tvoj grob bomo položili 
svežih rožic šopek lep, 
n a j  bo dokaz ljubezni naše, 
da nam spomin j e  na Te svet. 

Žalujoči ostali: 
Frances, soproga 
Rudolph, sin 
Frances in Sophie, hčeri 
Joseph Zlate, zet 
Frances M., sinaha 
vnuk in vnukinje 

Cleveland, O., dne 16. feb.  1953. 

sem preseliti se si nisem želel. 
Ker sem živel v svojem šotoru, 
že skoraj dve leti, sem se kra ju  
in razmeram privadil; tu pa sem 
bil potnik, gost, nisem se počutil 
dobro. Vleklo me j e  domov. 

Zavil sem čisto k morju, po
tem pa se obrnil na vzhod, da 
sem prehodil okoli dvanajst milj. 
Tu sem zataknil v zemljo dolg 
kol, da bi označil kraj,  ker sem 
sklenil priti prihodnjič sem od 
druge strani. Potem sem se obr
nil. 

Nameraval sem se vrniti po 
drugi. poti. 

"Otok je  tako majhen," sem si 
mislil, "da ne moremo zaiti. 
Če ne drugače, zlezem na hrib 
in pogledam okoli, k j e  j e  moje 
selišče." 

Pa sem se grdo zmotil. Hodil 
sem dve milji, hodil sem tri milje 
od morja in zabredel v dolino, ki 
so j o  gosto obrasli hribi tako 
tesnili, da se  nisem več znašel, 
k j e  sem. Seveda, mogel bi se 
ravnati po soncu; gotovo, a zato 
bi moral točno vedeti, k j e  j e  
sonce ob takih uralf. 

Najhuje ap j e  bilo to, da j e  bilo 
tiste tri ali štiri dni, ko sem blo
dil in taval po dolini, megleno, 
in da sonca splĉ h ni bilo videti. 
Nazadnje sem moral zopet iti k 
morju, na kraj,  k jer  j e  bil moj 
drog. 

Od tam sem se vrnil domov po 
prejšnji poti. Gredoč sem poga-
sto počival, ker j e  bilo že zopet 
vroče ter sem bil od noše orožja 
in orodja izmučen. 

ENAJSTO POGLAVJE 
Robinzon se vrača v votlino— 

Njegovo poljedelstvo 
Med potovanjem je  moj pes 

zasačil kozliča in ga zagrabil, a 
ni imel časa, da bi ga usmrtil, 
ker sem mu ga hitro vzel. Hotel 
sem ga imeti s seboj, s a j  sem 
vedno mislil na to, kako bi do
bil k j e  mlad par, da bi vzgojil 
čredo in imel meso tudi tedaj, ko 
bi ne bilo več smodnika. 

Takoj sem napravil za žival 
ovratnik in jo odgnal na vrvci.To 
sem si bil splel iz razpredeniče-
nih vrvi in jo vedno nosil v že
pu. Žival se j e  upirala, a šla j e  
vendar. Prišedši do dvorca, sem 
jo pustil v ogradi, sam pa sem 
šel domov, ker sem bil več ka
kor mesec dni na poti. 

Ne morem popisati, s kakim 
zadovoljstvom sem se vrnil pod 
streho svojega starega doma in 
se zopet lepo zleknil v visečo 
mrežo! To potepanje po otoku 
me j e  tako utrudilo, da se  mi je  
nioj dom po povratku zdel ne
navadno prijeten; s a j  na poti 
nisem imel kam položiti glave. 

Kak teden sem počival in se 
naslajal z domačo hrano, in več
ji del tega časa sem imel važno 
delo: napravil sem kletko za pa
pigo Polo, ki se j e  takoj udoma
čila in močno navezala name. 
Potem sem se pa spomnil ubo
gega kozliča, ki sem ga  imel uje
tega na pristavi. "Gotovo je  že 
pomulil vso travo," sem mislil, 
"in popil vodo, ki sem mu jo pu
stil, in sedaj gladuje." Moral 

» 3  

T i .  

Naznanilo 
in zalivala 

% 

Globoko potrti in žalostnega srca nazanajamo, da je 
umrl naš ljubljeni soprog;, dragi oče, sin in brat 

EDWARD F. JEREB 
Izgubil je svoje mlado življenje v nesreči, zadet od 

avtomobila dne 27. novembra 1952. 

Pogreb se je vršil dne 1. decembra i z  pogrebnega 
zavoda Joseph Žele in sinovi v cerkev Brezmadežno spo
četje v Wickliffe, O., ter od tam po opravljeni slovesni 
zadušnici na pokopališče Calvary, kjer smo ga položili v 
prerani grob k večnemu počitku. 

Rojen je bil v Clevelandu, Ohio, dne 22. septembra 
1917. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno za
hvalimo vsem, ki so položili tako krasne vence k njegovi 
krsti. 

Srčna hvala vsem, ki so darovali za sv. maše, ki* se 
bodo brale za mir njegovi duši. Hvala vsem, ki so dali 
svoje avtomobile brezplačno v poslugo za spremstvo pri 
pogrebu. 

Našo zahvalo naj sprejmejo nosilci krste, kakor tudi 
vsi, ki so prišli pokojnika pokropit, in vsi ki ste se udele
žili pogreba. 

Hvala lepa pogrebnemu zavodu Joseph Žele in sino
vi za vzorno voden pogreb in vsestransko poslugo. 

Težka je ta izguba, naš ljubljeni. Žalujejo za Teboj 
ljubeča soproga in mala, nepreskrbljena otroka. Pogreša
jo in objokujejo Te oče, mati, brat in'sestra ter prijatelji. 
Je pač bila volja Boga, da Te je poklical k sebi. Mi se Te 
bomo vedno spominjali z ljubeznijo v molitvi, dokler se 
ne snidemo—nad zvezdami! v 

Žalujoči ostali: 

A N N A ,  soproga 
D A N A  in LINDA, hčerki 
FRANK in MARY, oče in mati 
MARY STERMOLE, sestra 
WILLIAM, brat 
TEREZIJA PIRMAN, stara mati 
in sorodniki 

Cleveland, Ohio dne 16. februarja 1953. 

sem k njemu. Našel sem ga pa 
na pristavi, k jer  sem ga bil pu
stil. Pa s a j  tudi ni mogel uiti, ker 
jo crkaval od lakote. Narezal 
sem takoj vejic z drevja in mu 
jih vrgel v ogrado. 

Ko je požrl, sem mi^^pet  ho
tel privezati vrvco za ovratnik, 
da bi ga odvedel kakor prej, a 
glad ga j e  tako ukrotil, da tega 
ni bilo treba delati: šel j e  za me
noj kakor pes. 

Po poti sem mu dajal večkrat 
jesti, kar ga  je  tako privezalo 
name, da me potem ni puščal nik
dar več samega. 

Bližal se j e  december, ko bi 
morala zoreti ječmen in riž. Ob
delana njivica seveda ni bila ve
lika, ker mi je, kar sem že po
vedal, suša zamorila vso setev 
prvega leta in sem imel le prav 
malo obojega zrnja; gotovo ne 
več kakor vsakega po osminko 
bušla. 

Ta setev j e  izredno lepo obe
tala, a kmalu sem videl, da bom 
zopet ob pridelek; polje mi j e  
namreč pustošilo polno sovraž
nikov, ki se jih ni mogoče ubra
niti. škodljivci so bili v prvi vr
sti koze, potem pa tista div-
jačinat, ki sem mislil, da so zajci. 
Sočna ječmenova in riževa ste
belca so jim šla v slast. Noč in 
dan je  bila divjačina na polju in 
se pasla po žitu, še preden je 
šlo v klas. 

(Dalje ргТћоапЦгГ) 

ALI KASLJATE? 
Pri nas imamo isborno zdravilo 

da vam ustavi kašelj i n  prehlad. 
Ledi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rđ KE 1-0034 

Chicago, 111. 
REAL ESTATE 

FOR SALE 

BY OWNER 
6 ROOM 

CAPE COD HOUSE 
with . 1  acre of ground, 2 car 

garage. Refrigerator, electric stove 
19 cubic foot deep freeze in

cluded Ш sale. Furniture optional. 
Plenty storage space. Material on 
hand for any necessary repair 
work. A real buy for the family 
man and wife. Open for inspection. 

10910 S. NATCHEZ 
Worth 377M1 

or evenings RAdcliffe 3-2571 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Business Woman 
,5 year old child, need 3-4 room 
unfurnished apartment. Must be 
within 3 blo& radius Jehovah 
Lutheran School and Church. 
Belden and Ridgeway. Moderate 
rental. 

PAlisade 5-8000 

RESPONSIBLE Business Man, 
wife, 3 children, need 2 bedroom 
unfurnished apartment or house. 
Chicago or suburbs. K. G. Porche. 

CEntral 6-1004 

BUSINESS OPPORTUNITY 

For Sale by Owner — GROCERY, 
CANDY STORE—Must sacrifice 
for  immediate sale because of 
other interests. Well established, 
good business and location, nice 
neighborhood trade, near schools, 
churches, transportation. Nice 4 
room f l a t  available. Near 18th 
ahd Paulina. Wonderful for  cou
ple. See i t  t o  appreciate a real 
value. Call SEeley 8-2926 

For Sale by  Owner  — NURSERY 
SCHOOL — Must sacrifice be
cause of health. Well established, 
excellent location and business, 
licensed for  25 children. Very 
low overhead, A-1 equipment. 
See fo r  yourself and appreciate 
a real  value. 

Call HAymarket 1-0589 
o r  HEmlock 4-1881 

HELP WANTED 

WE HAVE IMMEDIATE 
OPENING FOR 

OFFICE CLERK 
s teady Position Available 
Fo r  Capable Young Man 

Some Experience Preferred; 
But  Will Consider Conscientious 

Worker 
40 HOUR WEEK 

Liberal Company Benefits 
Apply 

Pioneer 
Atlas Liquors, Inc. 

2227 S. LaSalle St. 

Dva pogrebna 
zavoda 

Za 

zanesljivo 
izkušeno 

simpatično 
pogrebniško 

postrežbo 
p o  

CENAH, KI  JIH 

VI 
DOLOČITE 

pokliči!« 

iVGRDINA^?'SONS 
FUNERAL DIRECTORS »vA-NiTimc ocAkCA« IQ»SCa*TM«ST; 

Chicago, 111. 

FEMALE HELP WANTED 

NICE CONVALESCENT HOME 
need responsible Woman for  
ćleaning. Living quarters. Pleas
ant  conditions. 

Browns Convalescent Home 
1900 S. Kedzie 

Lovely RIVER FOREST HOME 
needs Woman or Girl, 18-50. 
General housework and especial
ly  look af ter  2 little children. 
Own room, bath.  References. 

Call FOrest 9-6047 

SALESWOMEN! If you a re  capable 
of selling, w e  can offer  you a 
position with a fu tu re  income 
based on  your ability. Paid vaca
tion, hospitalization, medical 
care. See Mr. BARGE. 

Singer Sewing Machine 
122 S. State St. 

ARE YOU INTERESTED 
IN A PERMANENT POSITION 
WITH A SECURE FUTURE??? 
We have a n  immediate opening 

f o r  a 

TYPIST -
GENERAL CLERK 

Experienced; But  Will Consider 
Trained Graduate 
Diversified Duties 
40 HOUR WEEK 

Liberal Company Benefits 
Pleasant Working Conditions 

Apply 
PIONEER 

ATLAS LIQUORS. Inc. 
2227 S. LA SALLE ST. 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

FOUR FLAT FRAME BIULDING 
—Large  basement. Automatic oil 
and hot water heat. Good income. 
One 6 room and one 4 room. 
Good district. 

Michigan 2-0250 

3 FLAT FRAME BUIUDING — 
Lincoln and Belniont. Automatic 
oil and gas heat. 2 car garage. 
1VŽ lot. Business district. See to 
appreciate. 

Bittersweet 8-3877 

Real Good Buy — ROOMING 
HOUSE — Good going business. 
See to appreciate. 3 room apart
ment fo r  owner. 

Lincoln 9-8919 

IZVANREDNA 
PRILIKA 

Z A  S L O V E N S K E G A  

M E S A R J A  

Dobroidoča mesnica i" 
grocerijska trgovina se m"" 

prodati radi bolezni 
Vsa pojasnila dobite Se 

pokličete 
SU 1-4121 

REVMATIZEMI 
ARTRITIS 

hrblobol i n  boleče mišiž** '̂ 
v a m  olajša ' 

Dr. A .  J. Sylvester, 
v SLOV. DEL. DOMUc 

15335 Waterloo Rd., IV l-Sĵ  
na domu: Hlllcrest 2-18^ 

Urad odpr l :  v ponedel jek,  
četrtek In petek od 7. do  9. 

v aoboto od 2.30 do  5. pop-
Obiščemo bolnike n a  domu 1" 

masiramo. 

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS Ш 
ADVERTISING 

CALL 
D Ear bom 2-3179 

BUSINESS OPPORTUNE 

FLOWER AND GIFT SHOP—^ 
equipped. New fixtures. 
town. $85 ren t  including 
Best offer.  \ 

SHeldrake з Л  

BEAUTY SHOP Live 
location. 25 years establi^ 
Fine opportunity for hair 
Selling due to other intef^ 
Come out to 817 Dempster > 
GReenleaf 5-1118 or call ( 
nings UNiverstity 4-3226 J 

FOUNTAIN AND GRILL — П 
for young couple. Living Q" 

2643 W. 
EVerglade 4"'' 

ers. 

Good Chance to buy GROCEL 
Well established business. Г 
factory and bus termlA^; 
living rooms. See to аррг̂  ̂
Owner.' J 

4356 N. СШ 
K l l d a r ^  

Good Chance to buy SAND" 
SHOP — Newly equipped. I 
operation. Good location. 
due to illness. 

CApitol .3!' 

WANTED TO RENt 

RESPONSIBLE Couple, 2 ( 0 ^ '  
desperately need 4-5 room ' 'у '  
nished apartment. Prefer 2 f 
rooms. Any good location 
or S. Moderate rental. .jf 

AVenue^y 

RESPONSIBLE Field Engi" . 
wife, need 3V -̂5 room y 
nished apartment. N.W. ot 
urbs. Moderate rental. 

BUckingham^^' 

3 RESPONSIBLE Adults, 3 ^ 
children, need 6 room apaî ĝ̂ ' 
Stove heat, Prefer N.W- ^ 
school. Moderate rental. 

HUmboldt 6 

RESPONSIBLE Business 
wife, 3 children, urgently V 
2-3 bedroom unfurnished 'W 
ment or house. Any 
tion. Elmhurst vicinity. 
rental. Contact Mr. G" 
Shoe Department. 

Ollswang's E l ^  

H E L P  W A N T E D  

DRAFTSWOMEN 
to handle detail work and typing in Production planning 

department 

SOLDERERS  
girls wi th  experience in light soldering and wiring 

JANITOR 
able bodied man for work in small factory 

• Paid vacation 
• Paid hospitalization 
• Good transportation 
• Low cost cafeteria 

PIONEER ELECTRIC 
y 

RESEARCH CORPORATION . 
743 CIRCLE AVENUE FOREST 

FOrest 6-3900 — MAnsfield 6-7244 ^ 


